
 

 

ZMLUVA O POSKYTNUTÍ SLUŽBY-  
ZZAABBEEZZPPEEČČEENNIIEE  MMAANNAAŽŽÉÉRRAA  MMOONNIITTOORRIINNGGUU  

(uzatvorená v zmysle ustanovenia § 269 a nasledujúcich zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný 
zákonník)  

 

Článok I 
ZMLUVNÉ STRANY 

Poskytovateľ: 
obchodné meno: Euro Dotácie, a. s.  
sídlo: Na Šefranici 1280/8, 010 01  Žilina 
v zastúpení: Ing. Peter Sládek, generálny riaditeľ a predseda predstavenstva 
IČO: 36 438 766 
DIČ:  IČ DPH:  
bankové spojenie:                                                   Slovenská sporiteľňa, a.s. 
IBAN:   
SWIFT:   
Obchodný register: Okresný súd Žilina, odd. Sa, vložka 10634/L 
Číslo obchodného prípadu:ES111101 

ďalej len „poskytovateľ“ 
            
Objednávateľ:   

názov organizácie: Výskumný ústav potravinársky 
sídlo: Priemyselná 4, 824 75  Bratislava - Ružinov 
v zastúpení: Mgr. Kateřina Věntusová, riaditeľka 
IČO:    00167240 
DIČ:   
IČ DPH:   
Bankové spojenie: Štátna pokladnica, č.ú.   
Zriaďovateľ: MPŽP a RR SR, zriaďovacia listina č. 2587/1995-100 

z 12.6.1996  
 

ďalej len „objednávateľ“ 

Článok II 
PREDMET ZMLUVY 

1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok poskytovateľa zabezpečiť pre objednávateľa služby 
spojené s  manažérom monitoringu k projektom: Efektívne metódy kontroly pre bezpečné 
potraviny (ITMS kód 26240220012) a Využitie vedeckých poznatkov pre kvalitné a zdravé 
potraviny (ITMS kód 26240220013), ktoré boli  predložené v rámci výzvy: Operačný program 
Výskum a vývoj, Priorita 4 Podpora výskumu a vývoja v BK, Opatrenie 4.2 Prenos poznatkov 
a technológií získaných výskumom a vývojom do praxe v Bratislavskom kraji. 

 
2. Predmet zmluvy predstavuje služby manažéra monitoringu – zahŕňa činnosti spojené so 

zabezpečením monitorovania projektu. Vykonáva najmä zber a vyhodnocovanie údajov pre 
monitoring a je zodpovedný za monitorovanie projektu, t.j. vyhotovovanie monitorovacích 
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správ - 1x za polrok počas celej doby projektu. Činnosť manažéra monitoringu musí byť 
v súlade s podmienkami operačného programu Výskum a vývoj a Zmluvami o  poskytnutí 
nenávratného finančného príspevku č. 023/2009/4.2/OPVaV a č. 024/2009/4.2/OPVaV, 
uzavretej s riadiacim orgánom resp. sprostredkovateľským orgánom (ďalej aj „RO/SORO“) - 
Agentúrou Ministerstva školstva, vedy, výskumu a športu SR pre štrukturálne fondy EÚ ako 
poskytovateľom (ďalej aj „ASFEU“). 

 
3. Objednávateľ sa zaväzuje vytvoriť podmienky pre uskutočnenie potrebného prieskumu stavu 

projektu, dodať podkladové materiály a účtovné doklady potrebné pre manažéra 
monitoringu, informácie na vyhotovenie podkladových materiálov a ostatnej dokumentácie 
podľa požiadavky poskytovateľa.  

 
 

Článok III 
CENA ZA PREDMET ZMLUVY 

1. Zmluvné strany dohodli cenu služieb manažéra monitoringu definovanú podľa článku II., 
odsek 2 nasledovne: dohodnuté boli služby v celkovom rozsahu pre oba projekty 180 hodín ( 
80 osobohodín projekt s ITMS kódom: 26240220012 a 100 osobohodín projekt s ITMS 
kódom: 26240220013) pri cene za jednu osobohodinu vo výške 13,80 Eur, čo celkovo 
predstavuje cenu Manažéra monitoringu vo výške 2484,00 EUR (slovom: 
Dvetisícštyristoosemdesiatštyri EUR). 

 
2. Ceny uvedené v zmluve sú bez DPH. Poskytovateľ je platcom DPH. DPH bude stanovená 

v zmysle platnej legislatívy.  
 

 

Článok IV 
TERMÍN POSKYTNUTIA SLUŽBY, FAKTURÁCIA A PLATOBNÉ PODMIENKY  

1. Obdobie zabezpečenia manažéra monitoringu je nasledovné: odo dňa nadobudnutia 
účinnosti tejto zmluvy do dňa predloženia Oznámenia o ukončení konkrétneho projektu 
v zmysle jeho schváleného harmonogramu, ktorý je neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy 
o poskytnutí NFP medzi objednávateľom a riadiacim orgánom resp. sprostredkovateľským 
orgánom (ďalej len „RO/SORO“). 

2. Poskytovateľ má právo fakturovať alikvótnu čiastku finančných prostriedkov za služby 
najneskôr 15 dní pred ukončením kalendárneho štvrťroka. Na faktúre je poskytovateľ 
povinný uviesť rozsah hodín poskytnutých služieb za príslušné obdobie a hodinovú sadzbu 
podľa článku III. ods.1. Zároveň s predložením faktúry je poskytovateľ povinný poskytnúť 
objednávateľovi spracované pracovné výkazy manažéra monitoringu za dané obdobie 
v zmysle Príručky pre prijímateľa NFP, OPVaV, verzia 3.0, časť B, ods. 2. 

3. Alikvótna časť dohodnutej odmeny podľa článku III, ods. 1 je splatná na základe vystavenej 
faktúry do 7 dní pripísania odo dňa pripísania prostriedkov na účet objednávateľa zo strany 
Agentúry Ministerstva školstva, vedy, výskumu a športu SR pre štrukturálne fondy EÚ ako 
poskytovateľa finančných prostriedkov. 

4. V prípade neuznania celej fakturovanej čiastky zo strany ASFEU, má objednávateľ právo  
uhradiť zníženú fakturovanú čiastku o sumu neuznaných výdavkov zo strany ASFEU. 

 2



 

 
5. V prípade omeškania so zaplatením odmeny za služby podľa článku III sa objednávateľ 

zaväzuje zaplatiť poskytovateľovi úrok z omeškania vo výške 0,03 % z dlžnej sumy za každý 
deň omeškania odo dňa nasledujúceho po lehote splatnosti faktúry až do zaplatenia. 

 
 
 

Článok V 
POVINNOSTI OBJEDNÁVATEĽA A POSKYTOVATEĽA 

1. Objednávateľ sa zaväzuje dodať podkladové materiály a informácie potrebné pre manažéra 
monitoringu a jednoznačne preukázateľným spôsobom (faxom, doporučenou alebo 
elektronickou poštou, osobne proti podpisu) ich odovzdať poskytovateľovi najneskôr do 7 
dní po ukončení monitorovacieho obdobia. Nesplnenie niektorej z povinností uvedených 
v tomto bode sa považuje za podstatné porušenie povinností objednávateľa. Poskytovateľ 
nezodpovedá za obsah a vierohodnosť dodaných podkladových materiálov, účtovných 
dokladov a iných vecí, ktoré mu boli dodané objednávateľom ako veci potrebné 
k poskytnutiu služby. 
Poskytovateľ sa zaväzuje kontrolovať formálnu stránku predložených dokladov v súvislosti 
s projektom a zodpovedá za správnosť vyplnenia povinných tabuliek a príloh v monitorovacej 
správe.  

2. Nesplnenie alebo odmietnutie povinnosti spracovať a dodať podkladové materiály 
a informácie môže byť dôvodom na odstúpenie od zmluvy zo strany poskytovateľa. 
Odstúpenie je účinné po uplynutí 7-dňovej lehoty od doručenia písomnej výzvy 
objednávateľovi, ktorou poskytovateľ vyzval objednávateľa k plneniu povinností 
vyplývajúcich zo zmluvy v prípade, ak objednávateľ ani v uvedenej dodatočnej 7-dňovej 
lehote nesplní povinnosti vyplývajúce zo zmluvy. 

3. Omeškanie poskytovateľa s plnením služieb podľa dohodnutých termínov sa považuje za 
porušenie povinností poskytovateľa vyplývajúcich z tejto zmluvy a objednávateľ má právo 
odstúpiť od tejto zmluvy po uplynutí 7-dňovej lehoty od doručenia písomnej výzvy 
poskytovateľovi, ktorou poskytovateľa vyzval na plnenie podľa tejto zmluvy v prípade, ak 
poskytovateľ ani v uvedenej dodatočnej 7-dňovej lehote nebude plniť služby podľa tejto 
zmluvy.  

4. Dôvodom na okamžité ukončenie zmluvy je opakované (2 krát) vrátenie konkrétnej 
monitorovacej správy zo strany RO/SORO na doplnenie, alebo 3-násobné vrátenie 
monitorovacích správ počas 12 po sebe nasledujúcich kalendárnych mesiacov v prípade, ak 
vyššie uvedené vrátenia správ boli uskutočnené z dôvodu subjektívnych pochybení na strane 
poskytovateľa. V prípade, ak sa vyššie uvedené vrátenia uskutočnili z dôvodov, ktoré 
poskytovateľ objektívne ovplyvniť nemohol ( napr.  zmena formuláru na strane RO, problémy 
s informačno-technickým monitorovacím systémom a pod.), takéto vrátenia sa 
nezapočítavajú do uvedeného počtu vrátení zakladajúcich právo objednávateľa na okamžité 
ukončenie zmluvy. Okamžitým ukončením zmluvy je právo objednávateľa ukončiť túto 
zmluvu okamžite, bez výpovednej lehoty, pričom okamžité ukončenie zmluvy je platné dňom 
doručenia druhej zmluvnej strane.  

5. Poskytovateľ sa zaväzuje, že služby budú poskytované kvalifikovanými osobami a s 
náležitou odbornou starostlivosťou.  

6. Výstupy služieb manažéra monitoringu budú vypracované a objednávateľovi odovzdané 
v tlačenej podobe v slovenskom jazyku, v potrebnom počte vyhotovení pre RO/SORO 
a v jednom vyhotovení pre objednávateľa. Poskytovateľ sa zaväzuje realizovať činnosti 
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vyplývajúce z tejto zmluvy pre objednávateľa i v ITMS podľa pravidiel zverejnených RO/SORO 
pre ITMS. 

7. Objednávateľ má právo znížiť odmenu za poskytnuté služby poskytovateľovi v prípade, že 
bude táto odmena uznaná RO/SORO ako neoprávnený výdavok. Krátenie odmeny sa 
realizuje v pomernej čiastke v nasledujúcom období po oznámení RO/SORO o výsledku 
finančnej kontroly po podaní príslušnej žiadosti o platbu na refundáciu externých 
personálnych výdavkov. 

8. Zmluvné strany berú na vedomie, že všetky informácie, ktoré sa v súvislosti s uzatvorením 
tejto zmluvy dozvedia, sa považujú za dôverné a ktoré sa dozvedia v súvislosti s plnením 
tejto zmluvy, za obchodné tajomstvo v zmysle § 17 Obchodného zákonníka. 

9. Poskytovateľ je povinný strpieť výkon kontroly/auditu/overovania súvisiaceho s dodávaným 
tovarom, prácami a službami kedykoľvek počas platnosti a účinnosti Zmlúv č. 
023/2009/4.2/OPVaV (ITMS kód: 26240220012) a č. 024/2009/4.2/OPVaV (ITMS kód: 
26240220013).  a to oprávnenými osobami, ktorými sú najmä:  

a) Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky v zastúpení: 
Agentúra Ministerstva školstva, vedy, výskumu a športu SR pre štrukturálne fondy EÚ 

b) Najvyšší kontrolný úrad SR, príslušná Správa finančnej kontroly, Certifikačný orgán a 
nimi poverené osoby,  

c) Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené osoby, 

d) Splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov,  

e) Osoby prizvané orgánmi uvedenými v písm. a) až d) v súlade s príslušnými právnymi 
predpismi SR a ES. 

 
10. Oprávnené osoby na výkon kontroly/auditu/overovania na mieste môžu vykonať 

kontrolu/audit/overovanie na mieste kedykoľvek od podpisu tejto zmluvy až do 
31.12.2021. Uvedená doba sa predĺži v prípade, ak nastanú skutočnosti uvedené v článku 
90 Nariadenia Rady (ES) č. 1083/2006 o čas trvania týchto skutočností. 

 

Článok VI 
ZMENY ZMLUVY 

1. Všetky zmeny a doplnenia tejto zmluvy je možné uskutočniť formou písomného, číslovaného 
a oboma zmluvnými stranami podpísaného dodatku k tejto zmluve. Ústne dohovory sú 
neplatné.  

 

Článok VII 
ZÁNIK ZMLUVY 

1. Zmluvný vzťah založený touto zmluvou je možné ukončiť nasledovnými spôsobmi: 
a) skončením doby, na ktorú bola zmluva uzatvorená a úhradou ceny za predmet 

zmluvy vrátane príslušnej DPH 
b) písomnou dohodou zmluvných strán 
c) odstúpením od zmluvy ktoroukoľvek zo zmluvných strán, v prípade ustanovenom 

v článku V bod 2 a 3, ďalej ak bol na majetok objednávateľa vyhlásený konkurz 

 4



 

 
alebo sa začalo reštrukturalizačné konanie, v prípade ak túto zmluvu v čase 
vyhlásenia konkurzu ani jeden účastník nesplnil alebo ak sa splnila len čiastočne 

d) okamžitým ukončením zmluvy v prípade uvedenom v článku V bod 4 tejto zmluvy.  
 

 

 

Článok VIII 
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

1. Zmluvné strany sa zaväzujú, že v prípade zmeny údajov o zmluvných stranách uvedených 
v záhlaví tejto zmluvy tieto písomne a preukazne oznámia druhej strane bez zbytočného 
odkladu. 

2. Veci konkrétne neupravené touto zmluvou budú zmluvné strany v prípade potreby riešiť 
podľa príslušných ustanovení Obchodného zákonníka a ostatných súvisiacich predpisov 
právneho poriadku Slovenskej republiky (napr. Občiansky zákonník, Autorský zákon a pod.). 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade príslušnej situácie, všetky ich práva a povinnosti 
z tejto zmluvy a jej dodatkov prechádzajú na ich právnych nástupcov.  

4. Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, z ktorých objednávateľ dostane dve 
vyhotovenia a poskytovateľ dostane dve vyhotovenia. 

5. Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu zmluvy oprávnenými zástupcami zmluvných strán, 
pričom zmluva nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia. 

6. Zmluvné strany výslovne súhlasia so zverejnením zmluvy v jej plnom rozsahu vrátane príloh 
a dodatkov v centrálnom registri zmlúv vedenom na Úrade vlády SR. 

7. Zmluva sa povinne zverejňuje v súlade so zákonom č. 546/2010 Z.z., ktorým sa dopĺňa 
zákon č.40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia 
a dopĺňajú niektoré zákony. 

8. Zmluvné strany vyhlasujú, že sa oboznámili s obsahom tejto zmluvy, jej obsahu porozumeli, 
sú si vedomí právnych následkov z nej vyplývajúcich, a preto na znak súhlasu s jej obsahom 
ju vlastnoručne podpisujú. Súčasne svojimi podpismi potvrdzujú, že ich zmluvná voľnosť nie 
je obmedzená. Vyhlasujú, že im nie sú známe žiadne skutočnosti, ktoré by mohli spôsobiť 
neplatnosť tejto zmluvy a zmariť tak jej účel. 

 
 
 
 

Bratislava, dňa        Žilina, dňa  
 
 
 
 
 ........................................ ........................................ 
 za objednávateľa za poskytovateľa 
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